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Werkstattservice, Ersatzteile und Garantie (Deutschland und Österreich)

Wartung und Reparaturen
Die Wartung und die Instandsetzung von modernen Stromerzeugern sowie sicherheitsrelevanten Baugruppen erfordern eine
qualifizierte Fachausbildung und eine mit Spezialwerkzeugen und Testgeräten ausgestattete Werkstatt.

Alle nicht in dieser Betriebsanleitung beschriebenen Arbeiten müssen von einer DOLMAR-Fachwerkstatt  ausgeführt werden.

Der Fachmann verfügt über die erforderliche Ausbildung, Erfahrung und Ausrüstung, Ihnen die jeweils kostengünstigste Lösung
zugänglich zu machen und hilft Ihnen mit Rat und Tat weiter.

Bei Reparaturversuchen durch dritte bzw. nicht autorisierte Personen erlischt der Garantieanspruch.

Ersatzteile
Der zuverlässige Dauerbetrieb und die Sicherheit Ihres Gerätes hängt auch von der Qualität der verwendeten Ersatzteile ab. Nur
Original DOLMAR-Ersatzteile verwenden.

Nur die Originalteile stammen aus der Produktion des Gerätes und garantieren daher höchstmögliche Qualität in Material,
Maßhaltigkeit, Funktion und Sicherheit.

Original Ersatz- und Zubehörteile erhalten Sie bei Ihrem Fachhändler. Er verfügt auch über die notwendigen Ersatzteillisten, um die
benötigten Ersatzteilnummern zu ermitteln und wird laufend über Detailverbesserungen und Neuerungen im Ersatzteilangebot
informiert.

Bitte beachten Sie auch, dass bei der Verwendung von nicht Original DOLMAR Teilen eine Garantieleistung durch DOLMAR nicht
möglich ist.

Garantie
DOLMAR garantiert eine einwandfreie Qualität und übernimmt, unbeschadet der gesetzlichen Gewährleistung, im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern Garantie. Die Garantiezeit beträgt bei ausschließlich privater Nutzung 24 Monate und bei
gewerblich / beruflichem Gebrauch oder bei Einsatz im Vermietgeschäft 12 Monate. Die gewährte Garantie hat nur in Deutschland
und Österreich Gültigkeit.

Jegliche Garantiearbeiten werden durch einen DOLMAR-Fachhändler bzw. einer DOLMAR Service-Werkstatt ausgeführt. Hierbei
behalten wir uns das Recht auf eine zweimalige Nachbesserung, bei gleichem Fehler, vor. Schlägt eine Nachbesserung fehl oder
ist diese unmöglich, kann das Gerät gegen ein gleichwertiges Gerät getauscht werden. Ist auch der Austausch erfolglos oder
unmöglich besteht die Möglichkeit der Wandlung.

Normaler Verschleiß, natürliche Alterung, unsachgemäße Nutzung sowie Reinigungs,- Pflege- und Einstellarbeiten unterliegen
generell nicht der Garantie. Der Garantieanspruch muss durch einen maschinell erstellten Original-Kaufbeleg nachgewiesen
werden.  Fragen Sie im Zweifelsfall Ihren Verkäufer. Er ist als Verkäufer des Produktes für die Gewährleistung verantwortlich.

Betriebs- und nutzungsbedingt unterliegen einige Bauteile, auch bei bestimmungsgemäßem Gebrauch, einem normalen Verschleiß
und müssen gegebenenfalls rechtzeitig ersetzt werden.

Dazu gehören bei einem Stromerzeuger mit Benzinmotor:

Luft- und Kraftstofffilter, Anwerfvorrichtung, Zündkerze, Ölpeilstab, Schwingungsdämpfer und die Vergasermembranen.

Wir bitten um Ihr Verständnis, dass für folgende Schadensursachen keine Garantie übernommen werden kann:

Nichtbeachtung der Betriebsanleitung. Unterlassung von notwendigen Wartungs- und Reinigungsarbeiten. Schäden auf Grund
unsachgemäßer Vergasereinstellung. Offensichtliche Überlastung durch anhaltende Überschreitung der Leistungsobergrenze.
Gewaltanwendung, unsachgemäße Behandlung, Missbrauch oder Unglücksfall. Eingriffe nicht sachkundiger Personen oder
unsachgemäße Instandsetzungsversuche. Verwendung ungeeigneter Ersatzteile bzw. nicht Original DOLMAR Teile, soweit
schadensverursachend. Verwendung ungeeigneter oder überlagerter Betriebsstoffe.
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Werkstattservice, Ersatzteile und Garantie (Export)

Wartung und Reparaturen
Die Wartung und die Instandsetzung von modernen Stromerzeugern sowie sicherheitsrelevanten Baugruppen erfordern eine
qualifizierte Fachausbildung und eine mit Spezialwerkzeugen und Testgeräten ausgestattete Werkstatt.

Alle nicht in dieser Betriebsanleitung beschriebenen Arbeiten müssen von einer DOLMAR-Fachwerkstatt  ausgeführt werden.

Der Fachmann verfügt über die erforderliche Ausbildung, Erfahrung und Ausrüstung, Ihnen die jeweils kostengünstigste Lösung
zugänglich zu machen und hilft Ihnen mit Rat und Tat weiter.

Bei Reparaturversuchen durch dritte bzw. nicht autorisierte Personen erlischt der Garantieanspruch.

Ersatzteile
Der zuverlässige Dauerbetrieb und die Sicherheit Ihres Gerätes hängt auch von der Qualität der verwendeten Ersatzteile ab. Nur
Original DOLMAR-Ersatzteile verwenden.

Nur die Originalteile stammen aus der Produktion des Gerätes und garantieren daher höchstmögliche Qualität in Material,
Maßhaltigkeit, Funktion und Sicherheit.

Original Ersatz- und Zubehörteile erhalten Sie bei Ihrem Fachhändler. Er verfügt auch über die notwendigen Ersatzteillisten, um die
benötigten Ersatzteilnummern zu ermitteln und wird laufend über Detailverbesserungen und Neuerungen im Ersatzteilangebot
informiert.

Bitte beachten Sie auch, dass bei der Verwendung von nicht Original DOLMAR Teilen eine Garantieleistung durch DOLMAR nicht
möglich ist.

Garantie
DOLMAR garantiert eine einwandfreie Qualität und übernimmt die Kosten für eine Nachbesserung durch Auswechseln der
schadhaften Teile im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern, die innerhalb der Garantiezeit nach dem Verkaufstag auftreten.
Bitte beachten Sie, dass  in einigen Ländern spezifische Garantiebedingungen gültig sind. Fragen Sie im Zweifelsfall Ihren Verkäufer.
Er ist als Verkäufer des Produktes für die Garantie verantwortlich.

Wir bitten um Ihr Verständnis, dass für folgende Schadensursachen keine Garantie übernommen werden kann:

• Nichtbeachtung der Betriebsanleitung

• Unterlassung von notwendigen Wartungs- und Reinigungsarbeiten.

• Schäden auf Grund unsachgemäßer Vergasereinstellung.

• Verschleiß durch normale Abnutzung.

• Offensichtliche Überlastung durch anhaltende Überschreitung der Leistungsobergrenze.

• Gewaltanwendung, unsachgemäße Behandlung, Mißbrauch oder Unglücksfall.

• Eingriffe nicht sachkundiger Personen oder unsachgemäße Instandsetzungsversuche.

• Verwendung ungeeigneter Ersatzteile bzw. nicht Original DOLMAR Teile, soweit schadensverursachend.

• Verwendung ungeeigneter oder überlagerter Betriebsstoffe.

• Schäden, die auf Einsatzbedingungen aus dem Vermietgeschäft zurückzuführen sind.

Reinigungs-, Pflege- und  Einstellarbeiten werden nicht als Garantieleistung anerkannt. Jegliche Garantiearbeiten sind von einem
DOLMAR Fachhändler auszuführen.
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Service, spare parts and guarantee

Maintenance and repair
The maintenance and repair of modern generators as well as all safety devices require qualified technical training and a special
workshop equipped with special tools and testing devices.

Any work not described in this Manual may be performed only by a DOLMAR service centre.

The DOLMAR service centres have all the necessary equipment and skilled and experienced personnel, who can work out cost-
effective solutions and advise you in all matters.

Repair attempts by third parties or unauthorized persons will void all warranty claims.

Spare parts
Reliable long-term operation, as well as the safety of your chain saw, depend among other things on the quality of the spare parts
used. Use only original DOLMAR parts.

Only original spare parts and accessories guarantee the highest quality in material, dimensions, function and safety.

Original spare parts and accessories can be obtained from your local dealer. He will also have the spare part lists to determine the
required spare part numbers, and will be constantly informed about the latest improvements and spare part innovations.

Please bear in mind that if parts other than original DOLMAR spare parts are used, this will automatically invalidate the DOLMAR
product guarantee.

Guarantee
DOLMAR guarantees the highest quality and will therefore reimburse all costs for repair by replacement of damaged parts resulting
from material or production faults occurring within the guarantee period after purchase. Please note that in some countries particular
guarantee conditions may exist. If you have any questions, please contact your salesman, who is responsible for the guarantee of
the product.

Please note that we cannot accept any responsibility for damage caused by:

• Disregard of the instruction manual.

• Non-performance of the required maintenance and cleaning.

• Incorrect carburetor adjustment.

• Normal wear and tear.

• Obvious overloading due to permanent exceeding of the upper performance limits.

• Use of force, improper use, misuse or accidents.

• Work by unskilled persons or inappropriate repairs.

• Use of unsuitable spare parts or parts which are not original DOLMAR parts, insofar as they have caused the damage.

• Use of unsuitable or old oil.

• Damage related to conditions arising from lease or rent contracts.

Cleaning, servicing and adjustment work is not covered by the guarantee. All repairs covered by the guarantee must be performed
by a DOLMAR service centre.
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Service d�atelier, pièces de rechange et garantie

Maintenance et réparations
La maintenance et la remise en état de génératrices modernes ainsi que les éléments les plus importants en terme de sécurité exigent
une formation professionnelle qualifiée et un atelier équipé d’un outillage spécial et d’appareils de contrôle.

Tous les travaux qui ne sont pas décrits dans ce manuel d’utilisation doivent être effectués par un atelier spécialisé DOLMAR.

Le spécialiste dispose de la formation, de l’expérience et des équipements nécessaires pour vous apporter chaque fois la solution
économique la plus avantageuse et vous apporte une aide d’assistance en pratique et en conseil.

La garantie s’annule en cas de tentatives de réparation effectuées par des tiers ou des personnes autorisées.

Pièces de rechange
Le fonctionnement permanent fiable et la sécurité de votre appareil dépend aussi de la qualité des pièces de rechange utilisées.
Utiliser uniquement des pièces de rechange DOLMAR.

Seules les pièces d’origine proviennent de la chaîne de production de l’appareil et vous assurent donc la qualité optimale du matériau,
du respect des dimensions et du fonctionnement et une sécurité irréprochables.

Les pièces accessoires et de rechange d’origine vous sont proposées par votre vendeur spécialisé. Il dispose des listes de pièces
de rechange nécessaires pour déterminer le numéro de la pièce de rechange nécessaire, et vous informera à fur et à mesure des
améliorations de détail et des nouveautés dans l’offre des pièces de rechange.

Veuillez aussi noter, qu’en utilisant des pièces qui ne sont pas d’origine de DOLMAR vous perdez tout droit à la garantie de
l’organisation DOLMAR.

Garantie
DOLMAR garantit un qualité irréprochable et supporte les frais pour une amélioration par remplacement des pièces défectueuses
dans le cas de défauts de matériel ou de fabrication qui se présentent dans le délai de garantie après le jour de vente. Veuillez noter
que dans certains pays, il existe des conditions de garantie spécifiques. Adressez vous, en cas de doute, à votre vendeur.

En tant que vendeur du produit, il doit vous assurer la garantie.

• Non respect de la instructions d’emploi

• Non exécution des travaux de maintenance et réparations nécessaires

• Détériorations par suite d’un réglage non conforme du carburateur

• Usure normale

• Surcharge manifeste par dépassement permanent de la limite supérieure de la puissance

• Forçage, traitement non conforme, emploi non autorisé ou cas d’accidents

• Interventions de personnes non compétentes ou essais de réparations non conformes

• Utilisation de pièces de rechange non appropriées resp. de pièces non d’origine DOLMAR, dans la mesure où elles sont sources
de détériorations

• Utilisation de produits de fonctionnement inadaptés ou superposés

• Détériorations provenant de conditions d’utilisation du magasin de location

Les travaux de nettoyage, d’entretien et de réglage ne sont pas reconnus comme prestations de garantie. Tout travail au titre de
la garantie est à effectuer par le vendeur spécialiste DOLMAR.
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WERKPLAATSSERVICE, RESERVEDELEN EN GARANTIE

Onderhoud en reparaties
Onderhoud en reparatie van moderne generatoren evenals de veiligheidsgevoelige hoofdonderdelen vereisen een gekwalificeerde
vakopleiding en een van speciaal gereedschap en testapparatuur voorziene gespecialiseerde werkplaats.

Alle niet in deze handleiding beschreven werkzaamheden moeten door een DOLMAR-atelier worden uitgevoerd.

De vakman beschikt over de noodzakelijke opleiding, ervaring en uitrusting om u steeds met zo weinig mogelijk kosten een oplossing
te bieden en helpt u met raad en daad.

Bij reparatiepogingen door derden of niet-geautoriseerde personen vervalt de garantie.

Reserveonderdelen
Betrouwbaarheid, levensduur en veiligheid van uw machine is ook afhankelijk van de kwaliteit van de gebruikte reserveonderdelen.

Alleen originele DOLMAR-reserveonderdelen gebruiken.

Alleen de originele onderdelen komen uit dezelfde fabriek als de machine en garanderen daarom de beste kwaliteit van materiaal,
maatvastheid, werking and veiligheid.

Originele reserveonderdelen en accessoires zijn verkrijgbaar bij uw vakhandelaar. Deze beschikt over de noodzakelijke reserve-
onderdelenlijsten en wordt doorlopend op de hoogte gehouden van verbeteringen en veranderingen in het aanbod van
reserveonderdelen.

Houdt u ook rekening met het feit dat, bij gebruik van niet originele DOLMAR onderdelen, het verlenen van garantie door de
DOLMAR-organisatie niet mogelijk is.

Garantie
DOLMAR garandeert een uitstekende kwaliteit en vergoedt de kosten van verbeteringen door vervanging van de beschadigde
onderdelen in geval van materiaal- of fabricagefouten die binnen de garantie na de datum van aankoop optreden.

Houdt u er rekening mee dat in sommige landen specifieke garantievoorwaarden gelden. Vraagt u dit na bij de verkoper in geval van
twijfel. Deze is als verkoper van het produkt verantwoordelijk voor de garantie.

De volgende schadeoorzaken vallen buiten de garantie. Wij vragen hiervoor uw begrip:

• Niet opvolgen van de gebruiksaanwijzing.

• Achterwege laten van noodzakelijke onderhouds- en reinigingswerkzaamheden.

• Schade als gevolg van een onjuiste carburatorinstelling.

• Normale slijtage.

• Duidelijke overbelasting door aanhoudende overschrijding van de maximaal toegestane belasting.

• Gebruik van geweld, onoordeelkundige behandeling, misbruik of ongevallen.

• Ingrepen door ondeskundige personen of ondeskundige reparatiepogingen.

• Gebruik van ongeschikte reserveonderdelen, resp. niet-originele DOLMAR onderdelen, voorzover deze schade kunnen
veroorzaken.

• Gebruik van ongeschikte of te lang opgeslagen brandstoffen.

• Schade die terug te voeren is tot voorwaarden bij verhuur.

Reinigings-, onderhouds- en afstelwerkzaamheden vallen niet onder de garantie. Alle voorkomende garantiewerkzaamheden
moeten worden uitgevoerd door een DOLMAR vakhandelaar.
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Servicio, piezas de repuesto y garantía

Mantenimiento y reparaciones
El mantenimiento y la reparación de grupos electrógenos modernos así como la de los módulos relevantes para la seguridad,
requiere una formación especializada y cualificada así como la de disponer de un taller dotado de herramientas especiales y
aparatos de ensayo adecuados.

Todos los trabajos no indicados en el presente manual de instrucciones deberán ser realizados por un taller especializado de
DOLMAR.

El especialista dispone de la formación, experiencia y equipamiento necesario para facilitarle la solución más económica
respectivamente así como para ayudarles en cualquier consulta y ofrecerle los consejos oportunos.

En caso de intentos de reparación por terceros o por personas no autorizadas, perderá el derecho a la garantía.

Piezas de repuesto
La seguridad funcional en el servicio continuo y la seguridad de su motosierra dependen entre otras cosas de la calidad de las piezas
de repuesto. Usar sólo piezas de repuesto de orígen DOLMAR.

Estas piezas son producidas especialmente para su tipo de motosierra y por eso aseguran una óptima calidad del material, de la
exactitud dimensional, del funcionamiento y de la seguridad.

Piezas de repuesto de orígen DOLMAR se pueden comprar al comerciante especializado. Tiene las listas de piezas de repuesto
con los números de pedido requeridos y está siempre al tanto mejora de innovaciones en la oferta de piezas de repuesto.

Prestar atención a que al utilizar piezas de repuesto no de orígen DOLMAR, DOLMAR no puede conceder una garantía.

Garantía
DOLMAR garantiza una calidad perfecta y paga para retoques, es decir para el cambio de piezas defectuosas por razón de
defectos del material o de fabricación que ocurren dentro del plazo de garantía después del día de compra. Prestar atención a que
en algunos países las condiciones de garantía sean diferentes. En caso de duda dirigirse a su vendedor. Es responsable para la
garantía del producto.

Esperamos que Vd. tenga comprensión para que en los casos siguientes la garantía deje de aplicarse. Estos son daños por:

• No observación de las instrucciones de manejo.

• Omisión de trabajos de mantenimiento y limpieza necesarios.

• Ajuste inadecuado del carburador.

• Desgaste normal.

• Sobrecarga evidente por sobrepaso permanente de la potencia máxima.

• Uso de fuerza, tratamiento inadecuado, uso impropio o accidente.

• Reparaciones por personas no experimentadas o reparaciones inadecuadas.

• Uso de piezas de repuesto inadecuadas o de piezas no de orígen DOLMAR, si han provocado el daño.

• Uso de combustibles inadecuados o viejos.

• Daños provocados por las condiciones de aplicación del alquilamiento profesional.

Trabajos de limpieza, mantenimiento y ajuste no son incluidos en la garantía. Dejar realizar todos los trabajos que afectan la garantía
por un comerciante especializado de DOLMAR.

ES
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Assistenza tecnica d�officina, parti di ricambio e garanzia

Manutenzione e riparazioni
La manutenzione e le riparazioni dei moderni generatori di corrente e dei loro gruppi costruttivi importanti dal punto di vista della
sicurezza richiedono tecnici specialmente addestrati, che in un’officina specializzata hanno a disposizione attrezzi ed apparecchi
di controllo particolari.

Tutte le operazioni non riportate nelle presenti istruzioni d’uso vanno eseguite esclusivamente da un’officina autorizzata DOLMAR.

Il tecnico specializzato è stato addestrato in modo appropriato e dispone di esperienza ed attrezzatura necessarie per potervi offrire
buone soluzioni a prezzi economici. Lo stesso tecnico potrà esservi anche di aiuto con buoni consigli.

Il diritto alla rivendicazione della garanzia decade in caso di tentativi di riparazione eseguiti da terzi o da persone non autorizzate.

Pezzi di ricambio
Il funzionamento continuativo affidabile e la sicurezza del vostro apparecchio dipendono anche dalla qualità dei pezzi di ricambio
impiegati. Impiegate esclusivamente pezzi di ricambio originali DOLMAR.

Solo i pezzi di ricambio vengono prodotti dal fabbricante stesso dell’apparecchio e garantiscono la miglior possibile qualità di
materiale, l’esattezza dimensionale ed il perfetto funzionamento e sicurezza.

Potrete rifornirvi di pezzi di ricambio ed accessori originali presso il vostro negoziante specializzato. Questi dispone pure delle
necessarie liste dei pezzi di ricambio, dalle quali si ricavano i numeri dei pezzi di ricambio. Egli viene tenuto sempre al corrente dei
miglioramenti e di tutte le novità nell’ambito dell’offerta di pezzi di ricambio.

Vi preghiamo di voler anche considerare che se non impiegate pezzi di ricambio originali della DOLMAR, non avete più il diritto di
usufruire delle prestazioni di garanzia della rete organizzativa DOLMAR.

Garanzia
La DOLMAR garantisce una qualità ineccepibile e si assume i costi per interventi di ripasso con sostituzione di pezzi difettosi nel
caso di difetti di materiale o di produzione constatati entro il periodo di garanzia dalla data di acquisto. Vi preghiamo di tener conto
del fatto che in alcuni paesi vigono speciali condizioni di garanzia. Per chiarimenti in merito rivolgetevi al vostro rivenditore. Nella
sua qualità di rivenditore del prodotto egli si assume la garanzia per il prodotto stesso.

Vi preghiamo di voler comprendere che in seguito alle seguenti cause di danni non può venir assunta nessuna garanzia:

� Non vengono rispettate le istruzioni d’impiego.

� Vengono trascurati i necessari interventi di manutenzione e pulizia.

� Danni insorti in seguito ad una regolazione del carburatore non effettuata a regola d’arte.

� Logorio dovuto a normale usura.

• Chiaro caso di sovraccarico con permanente violazione del limite superiore di capacità di prestazione.

• Uso di violenza, maneggiamento non a regola d’arte, uso improprio e accidente.

� Interventi di persone non appositamente addestrate o riparazioni non eseguite a regola d’arte.

� Impiego di pezzi di ricambio non appropriati o pezzi di ricambio non originali DOLMAR, quando tali pezzi provocano danni.

� Impiego di combustibili impropri o deteriorati da giacenza prolungata.

� Danni che si ricollegano alle condizioni di impiego dal contratto di noleggio.

Gli interventi di pulizia, cura e regolazioni non vengono considerati quali lavori da eseguire nell’ambito dei diritti di garanzia. Ogni
intervento di garanzia deve venir fatto da un negoziante specializzato approvato dalla DOLMAR.

IT
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Serviço de oficina, peças sobressalentes e garantia

Manutenção e reparos
A manutenção e conservação de geradores de energia modernos assim como dos módulos de montagem relevantes para a
segurança requerem uma instrução técnica qualificada e uma oficina equipada com ferramentas especiais e equipamentos de teste.

Todos os trabalhos não descritos nestas instruções de funcionamento devem ser realizados por uma oficina especializada
DOLMAR.

O especialista dispões da instrução, da experiência e do equipamento necessários para oferecer-lhe a solução mais económica e
ajuda em qualquer situação.

Em consertos por terceiros ou por pessoas não autorizadas anula-se o direito de garantia.

Peças sobressalentes
O funcionamento permanente fiável e a segurança de seu equipamento também depende da qualidade das peças sobressalentes.
Apenas utilizar peças sobressalentes originais DOLMAR.

Somente as peças originais originam-se da produção do equipamento e garantem portanto a mais alta qualidade em material,
acurácia dimensional, função e segurança.

Pode adquirir as peças sobressalentes e os acessórios originais em seu revendedor autorizado. Ele também dispõe das listas
necessárias para determinar os números das peças desejadas e é continuamente informado sobre as melhorias dos detalhes e as
novas ofertas de peças.

Favor observar que quando forem utilizadas peças não originais DOLMAR, não será possível oferecer os direitos de garantia.

Garantia
A DOLMAR garante uma qualidade perfeita e assume os custos de uma melhoria realizada através da substituição de peças
defeituosas, no caso de erros de material ou de produção, os quais surgem dentro do período da garantia, de acordo com o dia da
compra.a

Favor observar que em alguns países são válidas condições de garantia específicas. No caso de dúvidas, consulte seu revendedor.
Como revendedor autorizado do produto, ele é responsável pela garantia.

Pedimos sua compreensão para o fato de que as causas de avarias listadas abaixo não possam ser levadas em consideração pela
garantia:

• Não observância das instruções de serviço.

• Não realização dos trabalhos de manutenção e limpeza necessários.

• Avarias causadas por regulação incorrecta do carburador.

• Desgaste causado por uso normal.

• Sobrecarga visível, devido a exceder constantemente o limite de capacidade.

• Uso de violência, manuseio incorrecto, uso indevido ou acidente.

• Reparos por pessoas não instruídas ou tentativas incorrectas de manutenção.

• Utilização de peças não apropriadas ou não originais DOLMAR, se estas forem a causa da avaria.

• Utilização de combustível não apropriado ou vencido.

• Avarias causadas pelas condições de trabalho da locadora.

Trabalhos de limpeza, manutenção e regulação não são reconhecidos como direitos de garantia. Todos os trabalhos da garantia
devem ser executados por um revendedor autorizado DOLMAR.

PT
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Service ·fi Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô˘, ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ Î·È ÂÁÁ‡ËÛË
™˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È ÂÈ‰ÈÔÚıÒÛÂÈ˜
°È· ÙË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È ÙËÓ ÂÈ‰ÈfiÚıˆÛË Û‡Á¯ÚÔÓˆÓ ÁÂÓÓËÙÚÈÒÓ Î·È Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎÒÓ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ Û¯ÂÙ›˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÙËÓ
ÚÔÛˆÈÎ‹ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·, ··ÈÙÂ›Ù·È ÂÎ·È‰Â˘Ì¤ÓÔ ÙÂ¯ÓÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi Î·È ¤Ó· Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô, Ô˘ Ó· Â›Ó·È ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓÔ ÌÂ ÂÈ‰ÈÎ¿
ÂÚÁ·ÏÂ›· Î·È Û˘ÛÎÂ˘¤˜, ÌÂ ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ Ó· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Î·È ÂÈ‰ÈÎ¿ ÙÂÛÙ.
ŸÏÂ˜ ÔÈ ÂÚÁ·Û›Â˜ Ô˘ ‰ÂÓ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ ·ÚÔ‡ÛÂ  ̃Ô‰ËÁ›Â˜ ̄ Ú‹ÛË˜ Ú¤ÂÈ Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ·fi ¤Ó· ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ
Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÙË˜ DOLMAR.
√ ÂÈ‰ÈÎ¿ Î·Ù·ÚÙÈÛÌ¤ÓÔ˜ ÙÂ¯Ó›ÙË˜ ¤¯ÂÈ ÂÎ·È‰Â˘ÙÂ› Î·Ù¿ÏÏËÏ· Î·È ‰È·ı¤Ù·È ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË Â›Ú· Î·È ÙÔÓ ··Ú·›ÙËÙÔ
ÂÍÔÏÈÛÌfi, ÒÛÙÂ Ó· Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· Û·˜ ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ ÙË Ï‡ÛË, Ô˘ Û·˜ Û˘ÌÊ¤ÚÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ. Â›Ó·È Úfiı˘ÌÔ˜ Ó· Û·˜
Û˘Ì‚Ô˘Ï¤„ÂÈ Î·È Ó· Û·˜ ‚ÔËı‹ÛÂÈ ¤ÌÚ·ÎÙ·.
™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ú·ÁÌ·ÙÔÔ›ËÛË  ̃‰ÈÔÚıÒÛÂˆÓ ·fi ÙÚ›ÙÔ˘˜ Ô˘ ‰ÂÓ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÙÔ ÂÓÙÂÙ·ÏÌ¤ÓÔ ÙÂ¯ÓÈÎfi ÚÔÛˆÈÎfi ·ÔÛ‚¤ÓÂÈ
Î¿ıÂ ·Í›ˆÛË ÂÁÁ‡ËÛË˜.

∞ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿
∏ ·ÍÈfiÈÛÙË Û˘ÓÂ¯‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·Ùfi˜ Û·˜ ÂÍ·ÚÙfiÓÙ·È ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ Î·È ·fi ÙËÓ ÔÈfiÙËÙ· ÙˆÓ
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓˆÓ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ. ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÙÂ ÌfiÓÔ ÁÓ‹ÛÈ· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ ÙË˜ DOLMAR.

MfiÓÔÓ Ù· ÁÓ‹ÛÈ· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙÔ ›‰ÈÔ ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ ·Ú·ÁˆÁ‹˜ Î·È ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. ¤ÙÛÈ ÂÁÁ˘fiÓÙ·È ÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË
ÔÈfiÙËÙ· ˘ÏÈÎÔ‡, ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜ Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜.
°Ó‹ÛÈ· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ Î·È ·ÍÂÛÔ˘¿Ú ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÚÔÌËıÂ‡ÂÛÙÂ ·fi ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆfi Û·˜. ™ÙË ‰È¿ıÂÛ‹ ÙÔ˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È Î·È ÔÈ
··Ú·›ÙËÙÂ˜ Ï›ÛÙÂ˜ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ, ÒÛÙÂ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ Ë ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· ·fi Ì¤ÚÔ˘˜ Û·˜ ·ÓÂ‡ÚÂÛË˜ ÙˆÓ ·ÚÈıÌÒÓ ·Ú·ÁÁÂÏ›·˜ ÙˆÓ
·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ Ô˘ Û·˜ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó. ∂›ÛË˜ ÙÔ˘ Â›Ó·È ÁÓˆÛÙ¤˜ ÔÈ ÙÚ¤¯Ô˘ÛÂ˜ ÌÈÎÚÔ‚ÂÏÙÈÒÛÂÈ˜ Î·È ÔÈ ÓÂˆÙÂÚÈÛÌÔ› ÛÙËÓ
ÚÔÛÊÔÚ¿ ÙˆÓ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ.
¶·Ú·Î·ÏÂ›ÛıÂ Â›ÛË˜, Ó· Ï¿‚ÂÙÂ ˘fi„ËÓ Û·˜, fiÙÈ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰Â ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Ù· ÁÓ‹ÛÈ· Ì¤ÚË ÙË˜ DOLMAR
ÁÈ· ÙÔ ÚÈfiÓÈ, ‰Â ‰‡Ó·Ù·È Ó· ‰ˆıÂ› ·fi Ì¤ÚÔ˘˜ ÙË˜ ÔÚÁ¿ÓˆÛË˜ ÙË˜ DOLMAR Ë ÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÂÁÁ‡ËÛË.
™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ÚÔÎÏËıÔ‡Ó ˙ËÌÈ¤˜ ÏfiÁˆ ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË˜ ÌË-ÁÓ‹ÛÈˆÓ ÌÂÚÒÓ, ‰ÂÓ ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ Ó· Î·Ï‡„ÂÈ ÙÔ Â·ÎfiÏÔ˘ıÔ
ÎfiÛÙÔ˜.

∂ÁÁ‡ËÛË
∏ DOLMAR ÂÁÁ˘¿Ù·È ¿„ÔÁË ÔÈfiÙËÙ· Î·È ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÙÔ ÎfiÛÙÔ˜ ÙË˜ ÂÈÁÂÓÔÌ¤ÓË˜ ‚ÂÏÙ›ˆÛË˜, ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙÒÓÙ·˜ Ù·
ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ Ì¤ÚË ÛÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎÒÓ Ï·ıÒÓ ‹ ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË˜ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÔ‡ ˘ÏÈÎÔ‡, ÂÊfiÛÔÓ Ù·
ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ·Ó·Î‡„Ô˘Ó ÂÓÙfi˜ ÙÔ˘ ¯ÚÔÓÈÎÔ‡ ‰È·ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÙË˜ ÂÁÁ‡ËÛË˜. ¶·Ú·Î·ÏÂ›ÛıÂ Ó· Ï¿‚ÂÙÂ ˘fi„ËÓ Û·˜, fiÙÈ
ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÂÈ‰ÈÎÔ› fiÚÔÈ ÁÈ· ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÂÁÁ‡ËÛË˜. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ÂÓ Â›ÛÙÂ Û›ÁÔ˘ÚÔÈ ÚˆÙ‹ÛÙÂ ÙÔ˘
·ÓÙÈÚfiÛˆfi Û·˜. ™·Ó ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ˜ Î·È ˆÏËÙ‹˜ ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Â›Ó·È ˘Â‡ı˘ÓÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÁÁ‡ËÛË Ô˘ Û·˜ ·Ú¤¯ÂÙ·È.
∑ËÙ¿ÌÂ ÙËÓ Î·Ù·ÓfiËÛ‹ Û·˜, Ô˘ ‰Â ‰˘Ó¿ÌÂı· Ó· ·Ú·¯ÔÚ›ÛÔ˘ÌÂ ÂÁÁ‡ËÛË ÁÈ· ÙÈ˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÂ˜ ·ÈÙ›Â˜ ÚfiÎÏËÛË˜ ˙ËÌÈÒÓ:
� ¶·Ú¿‚ÏÂ„Ë ÙˆÓ Ô‰ËÁÈÒÓ ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡.
� ¶·Ú·Ì¤ÏÈÛË ÙË˜ ÂÈÙ¤ÏÂÛË˜ ··Ú·ÈÙ‹ÙˆÓ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡.
� ∑ËÌÈ¤˜ ÚÔÎÏËıÂ›ÛÂ˜ ÏfiÁˆ ·Î·Ù¿ÏÏËÏË˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙÔ˘ Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú.
� º˘ÛÈÔÏÔÁÈÎ‹ ÊıÔÚ¿ ÏfiÁˆ Ì·ÎÚ¿˜ ¯Ú‹ÛË˜
� ∫·Ù·Ê·Ó‹˜ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË ÏfiÁˆ ÙË˜ Û˘ÓÂ¯Ô‡˜ ˘¤Ú‚·ÛË˜ ÙÔ˘ ÔÚ›Ô˘ ÙˆÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ ·fi‰ÔÛË˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡.
� ∑ËÌÈ¤˜ ·fi ˘ÂÚı¤ÚÌ·ÓÛË ÏfiÁˆ ·Î·ı·ÚÛÈÒÓ, Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î·Ù·Î·ı‹ÛÂÈ ÛÙÔ ÂÚ›‚ÏËÌ· ÙÔ˘ ·ÂÚÈÛÙ‹Ú· (ÊÙÂÚÔ‡Á·).
� ÃÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË ·Î·Ù¿ÏÏËÏˆÓ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ ‹ ÌË ÁÓËÛ›ˆÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙÈÎÒÓ ÌÂÚÒÓ ÙË˜ DOLMAR, ÂÊfiÛÔÓ ·˘Ù¿ ÚÔÍÂÓÔ‡Ó

˙ËÌÈ¤˜.
� ÃÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË ·Î·Ù¿ÏÏËÏˆÓ ‹ Â·Ï·ÈˆÌ¤ÓˆÓ Î·˘Û›ÌˆÓ Î·È ¿ÏÏˆÓ ˘ÏÒÓ.
� ¶ÚÔÎÏËıÂ›ÛÂ˜ ˙ËÌÈ¤˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ÂÎÚ¤Ô˘Ó ·fi ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜ ÂÎÌ›ÛıˆÛË˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡.
� √È ÂÚÁ·Û›Â˜ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡, ÂÚÈÔ›ËÛË˜ Î·È Ú‡ıÌÈÛË˜ ‰Â ıÂˆÚÔ‡ÓÙ·È ˘ËÚÂÛ›Â˜ Ô˘ ÂÎÚ¤Ô˘Ó ·fi ÙËÓ ÂÁÁ‡ÁËÛË.

¶·ÓÙfi˜ Â›‰Ô˘˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ·fi ÙËÓ ÂÁÁ‡ËÛË Ú¤ÂÈ Ó· ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ¤Ó·Ó ÂÈ‰ÈÎ¿ Î·Ù·ÚÙÈÛÌ¤ÓÔ ¤ÌÔÚÔ ÙË˜
DOLMAR.

GR
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Verkstedservice, reservedeler og garanti

Vedlikehold og reparasjoner
Vedlikehold og istandsetting av moderne generatorer og tilhørende sikkerhetsinnretninger krever en kvalifisert fagutdannelse og et
verksted som er utstyrt med spesialverktøy og testapparater.

Alle arbeider som ikke beskrives i denne bruksanvisningen må utføres av et DOLMAR-fagverksted.

Fagmannen har den nødvendige utdannelse, erfaring og utrustning for å gi deg den rimeligste løsning til enhver tid, og hjelper deg
med råd og vink.

Ved reparasjonsforsøk av tredje personer hhv. ikke autoriserte personer mister du kravet på garanti.

Reservedeler
Kvaliteten til de anvendte reservedeler er viktig for en pålitelig og sikker drift av maskinen over lengre tid. Bruk kun originale
DOLMAR-reseredeler.

Kun originaldeler stammer fra produksjonen av apparatet og sikrer derfor høyeste kvalitet av materiale, dimensjoner, funksjon og
sikkerhet.

Originale reservedeler og tilbehør får du kjøpt i faghandelen. Her finnes også de nødvendige reservedelslister for å finne de riktige
reservedelsnumrene, samt informasjon om detaljforbedringer og nyheter i reservedelstilbudet.

Vær også oppmerksom på at garantiytelser gjennom DOLMAR-organisasjonen faller bort ved bruk av uoriginale deler.

Garanti
DOLMAR garanterer en feilfri kvalitet og overtar kostnadene for utbedring ved utskifting av defekte deler i tilfelle material- eller
produksjonsfeil som viser seg innenfor garantitiden, regnet fra kjøpsdato.

Vær oppmerksom på at enkelte land har spesielle garantibestemmelser. Spør i tvilstilfelle din forhandler. Som selger av produktet
er han ansvarlig for garantien.

Vi ber om din forståelse for at vi ikke kan påta oss noen garanti for følgende skadeårsaker:

• Bruksanvisningen ikke fulgt.

• Nødvendig vedlikehold og rengjøring ikke utført.

• Skader på grunn av usakkyndig forgasserinnstilling.

• Slitasje ved normal bruk.

• Åpenbar overbelastning på grunn av vedvarende overskridelse av ytelsesgrensen.

• Bruk av makt, uriktig behandling, misbruk eller uhell.

• Inngrep fra ukyndige personer eller ukyndige reparasjonsforsøk.

• Bruk av uegnede reservedeler eller ikke-originale DOLMAR deler, når dette er årsak til skaden.

• Bruk av uegnet eller for gammelt drivstoff.

• Skader som kan tilbakeføres til bruksforhold ved utleie.

Rengjørings-, vedlikeholds- og innstillingsarbeider inngår ikke under garantien. Alle garantiarbeider skal utføres av en DOLMAR-
fagforhandler.

NO
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Verkstadsservice, reservdelar och garanti

Underhåll och reparation
Underhåll och reparation av moderna elaggregat och tillhörande säkerhetsutrustning kräver kvalificerad fackutbildning och tillgång
till verkstad utrustad med specialverktyg och testapparater.

Alla arbeten som inte beskrivs i denna instruktionsbok måste utföras hos en DOLMAR-fackverkstad.

Fackmannen har erforderlig utbildning, erfarenhet och utrustning för att kunna ge dig den förmånligaste lösningen och han kan alltid
hjälpa dig med råd och tips.

För reparationsförsök genom obehörig resp. icke auktoriserad person lämnas ingen garanti.

Reservdelar
Kvaliteten på de reservdelar som används är viktig för att motorsågen skall fungera säkert och pålitligt på lång sikt. Använd endast
original DOLMAR-reservdelar.

Endast originaldelarna kommer från vår fabriksproduktion och detta garanterar dig högsta kvalitet på material, korrekta dimensioner,
bästa funktion och säkerhet.

Original reservdelar och tillbehör får du i fackhandeln. Där står även reservdelslistor för identifiering av rätta artikelnummer till
förfogande. Fackhandeln kan även upplysa dig om förbättringar och lämna offerter på nya reservdelar.

Observera att DOLMARS garanti upphör att gälla om reservdelar av annat fabrikat använts.

Garanti
DOLMAR garanterar fullgod kvalitet och står för kostnaderna i samband med byte av defekta delar som uppstått till följd av material-
eller tillverkningsfel inom angiven garantitid från köpdatum. Observera att vissa länder har speciella garantibestämmelser. Hör med
återförsäljaren som är ansvarig för garantin.

Vi fråntar oss garantiansvaret för skador som uppstått till följd av

• att instruktionsbokens anvisningar ej följts,

• att nödvändiga underhålls- och rengöringsåtgärder försummats,

• icke fackmässig förgasarinställning,

• förslitning vid normal användning,

• uppenbar överbelastning pga av att effektgränsen permanent överskridits,

• våld, felaktig hantering, missbruk eller olyckor,

• ingrepp av okunniga personer eller icke fackmässiga reparationsförsök,

• olämpliga reservdelar eller icke original DOLMAR reservdelar - om dessa orsakat skadan,

• att olämpliga eller för gamla bränslen eller oljor använts,

• skador som kan härledas till arbete under uthyrning.

Garanti lämnas ej för rengörings-, skötsel- och inställningsåtgärder. Alla garantiarbeten skall utföras av DOLMAR-fackhandlare.
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Korjaamotyöt, varaosat ja takuu

Huolto ja korjaukset
Nykyaikaisten sähköaggregaattien ja niihin kuuluvien turvalaitteiden huolto ja korjaus vaativat koulutettua ammatti-ihmistä ja
korjaamoa, jossa on erikoistyökalut ja testauslaitteet.

Kaikki työt, joita ei selosteta tässä käyttöohjeessa, tulee antaa  DOLMAR-merkkikorjaamon suoritettaviksi.

Asiantuntijalla on tarvittava koulutus, kokemus ja välineet, joten hän  aina voi tarjota hinnaltaan edullisimman ratkaisun sekä antaa
neuvoja ja ohjeita.

Kolmannen osapuolen tai valtuuttamattoman henkilön yrittäessä korjausta ei takuu enää ole voimassa.

Varaosat
Laitteen luotettava, pitkäaikainen ja turvallinen käyttö riippuu myös käytettävien varaosien laadusta. Käytä vain alkuperäisiä
DOLMAR-varaosia.

Ainoastaan alkuperäiset osat tehdään tuotteen valmistuksen yhteydessä ja takaavat täten parasta mahdollista laatua materiaalissa,
mittapitävyydessä, toiminnassa ja turvallisuudessa.

Alkuperäisiä varaosia saat ammattiliikkeestä. Niillä on myös tarvittavat varaosaluettelot, joista löydät varaosien numerot sekä tiedot
yksityiskohtia koskevista parannuksista ja varaosauutuuksista.

Ota myös huomioon että DOLMAR-takuu ei ole voimassa jos käytät muita kuin alkuperäisiä DOLMAR-osia.

Takuu
DOLMAR takaa moitteettoman laadun ja kattaa viallisten osien vaihtamisesta aiheutuvat kustannukset materiaali- tai valmistusvikojen
ilmetessä ostopäivämäärästä alkavan takuuajan puitteissa.

Joissakin maissa on tästä poikkeavat takuusäännökset. Tiedustele asiaa laitteen toimittajalta. Myyjänä hän on ensi kädessä
vastuussa takuusta.

Ymmärrettävästi takuumme ei valitettavasti voi kattaa vahinkoja, jotka syntyvät seuraavista syistä:

• Käyttöohjeen noudattamatta jättäminen.

• Välttämättömien huolto- ja puhdistustoimenpiteiden laiminlyönti.

• Kaasuttimen väärän säädön aiheuttamat vauriot.

• Normaalin käytön aiheuttama kuluminen.

• Ylimmän tehon jatkuvan ylityksen aiheuttama ylikuormitus.

• Laitteen väkivaltainen tai väärä käyttö tai onnettomuus.

• Asiantuntemattomien henkilöiden suorittamat toimenpiteet tai asiattomat korjausyritykset.

• Vääränlaisten varaosien tai muiden kuin alkuperäisten DOLMAR-varaosien käyttö, silloin kun ne ovat syynä vahinkoon.

• Väärien tai ylivanhojen poltto- tai voiteluaineiden käyttö.

• Vahingot, jotka liittyvät vuokraustoiminnan käyttöehtoihin.

Puhdistus-, hoito- ja säätötöitä ei pidetä takuutöinä. Kaikki takuutyöt on annettava DOLMAR-merkkikorjaamon suoritettaviksi.

FI
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Værkstedsservice, reservedele og garanti

Vedligeholdelse og reparationer
Vedligehold og reparation af moderne generatorer og tilhørende sikkerhedsindretninger kræver faguddannelse og et værksted, som
er udstyret med specialværktøj og testapparatur.

Alt arbejde, som ikke er beskrevet i denne betjeningsvejledning, skal udføres af et DOLMAR serviceværksted.

Fagmanden har den nødvendige uddannelse, erfaring og udstyr til at give dig den billigste løsning til enhver tid og kan hjælpe dig
videre med råd og vink.

Ved forsøgt reparation af tredjemand resp. af ikke autoriserede personer bortfalder garantien.

Reservedele
Kvaliteten af de anvendte reservedele er vigtig for pålidelig og sikker drift af apparatet. Anvend kun originale DOLMAR reservedele.

Kun originale dele stammer fra samme produktion som apparatet og garanterer derfor maksimal kvalitet med hensyn til materiale,
målnøjagtighed, funktion og sikkerhed.

Originale reserve- og tilbehørsdele får du hos forhandleren. Her findes også de nødvendige reservedelslister som en hjælp til at finde
de rigtige bestillingsnumre, samt informationer om detailforbedringer og nyheder på reservedelsområdet.

Bemærk endvidere, at DOLMAR-garantien bortfalder ved brug af ikke-originale dele.

Garanti
DOLMAR garanterer fejlfri kvalitet og overtager udgifterne for udbedring ved udskiftning af defekte dele i tilfælde af materiale- eller
produktionsfejl, som opstår inden for garantiperioden. Bemærk venligst, at enkelte lande har specielle garantibestemmelser. Spørg
din forhandler, hvis du er i tvivl. Han har som sælger af varen ansvaret for garantien.

Vi beder om din forståelse for, at vi ikke kan påtage os nogen garanti for følgende skadesårsager:

• Driftsvejledningen er ikke fulgt.

• Nødvendig vedligeholdelse og rengøring ikke udført.

• Skader p.g.a. ukorrekt karburatorindstilling.

• Normal slitage.

• Åbenbar overbelastning ved gentagen overskridelse af ydelsesgrænsen.

• Brug af vold, forkert behandling, misbrug eller uheld.

• Indgreb fra ukyndige personer eller ukorrekte reparationsforsøg.

• Brug af uegnede reservedele eller ikke-originale DOLMAR dele, når dette er årsag til skaden.

• Brug af uegnede eller for gamle forbrugsmaterialer.

• Skader, som kan tilbageføres til arbejdsforhold ved udleje.

Rengørings-, vedligeholdelses- og justeringsarbejde godkendes ikke som garantiydelse. Al slags garantiarbejde skal udføres af
en DOLMAR-forhandler.
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J,cke;bdfybt- pfgfcyst xfcnb b ufhfynbzJ,cke;bdfybt- pfgfcyst xfcnb b ufhfynbzJ,cke;bdfybt- pfgfcyst xfcnb b ufhfynbzJ,cke;bdfybt- pfgfcyst xfcnb b ufhfynbzJ,cke;bdfybt- pfgfcyst xfcnb b ufhfynbz

J,cke;bdfybt b htvjynJ,cke;bdfybt b htvjynJ,cke;bdfybt b htvjynJ,cke;bdfybt b htvjynJ,cke;bdfybt b htvjyn

J,cke;bdfybt b htvjyn cjdhtvtyys[ utythfnjhjd njrf b dct[ ghbcgjcj,ktybq- j,tcgtxbdf⁄ob[ ,tpjgfcyjcnm- nht,e⁄n cgtwbfkmyjuj

nt[ybxtcrjuj j,extybz- f nfr;t cgtwbfkbpbhjdfyyjq vfcnthcrjq- j,jheljdfyyjq cgtwbfkmysvb bycnhevtynfvb b rjynhjkmysvb

ecnhjqcndfvb=

Dct yt jgbcfyyst d yfcnjzotq bycnherwbb gj 'rcgkefnfwbb hf,jns ljk;ys dsgjkyznmcz d cgtwbfkbpbhjdfyyjq vfcnthcrjq abhvs

DOLMAR=

Cthdbcyst wtynhs abhvs DOLMAR jcyfotys dctv ytj,[jlbvsv j,jheljdfybtv- f j,extyysq b jgsnysq gthcjyfk vj;tn hfphf,jnfnm

'rjyjvbxyst htitybz b ghjrjycekmnbhjdfnm gj dctv djghjcfv=

Ghb gjgsnrt htvjynf vfibyrb nhtnmbvb kbwfvb bkb yt fdnjhbpjdfyysvb kbwfvb ghfdj yf ufhfybn⁄ nthztncz=

Pfgfcyst xfcnbPfgfcyst xfcnbPfgfcyst xfcnbPfgfcyst xfcnbPfgfcyst xfcnb

Yfl/;yfz hf,jnf b ljkujdtxyjcnm- f nfr;t ,tpjgfcyjcnm wtgyjq gbks pfdbczn rhjvt ghjxtuj- jn rfxtcndf ghbvtyztvs[ pfgfcys[

xfcntq= Bcgjkmpeqnt njkmrj jhbubyfkmyst pfgfcyst xfcnb=

Njkmrj jhbubyfkmyst pfgfcyst xfcnb b ljgjkybntkmyfz jcyfcnrf ufhfynbhe⁄n yfbdscitt rfxtcndj vfnthbfkf- pfvtys b

aeyrwbjybhjdfybz=

Jhbubyfkmyst pfgfcyst xfcnb b ljgjkybntkmye⁄ jcyfcnre vj;yj ghbj,htcnb e vtcnyjuj lbcnhb,m⁄njhf= Jy ;t ghtljcnfdbn Dfv

gthtxyb pfgfcys[ xfcntq- gjpdjkz⁄obt ecnfyjdbnm yjvthf ytj,[jlbvs[ pfgfcys[ xfcntq- b byajhvfwb⁄ j yjdtqib[ ecjdthitycndjdfybz[

b bpvtytybz[ d pfgfcys[ xfcnz[=

Gjvybnt- xnj d htpekmnfnt bcgjkmpjdfybz pfgfcys[ xfcntq bys[- xtv pfgfcyst xfcnb abhvs DOLMAR- ufhfynbz yf bpltkbt abhvs

DOLMAR nthztn cbke=

UfhfynbzUfhfynbzUfhfynbzUfhfynbzUfhfynbz

Abhvf DOLMAR ufhfynbhetn yfbdscitt rfxtcndj b gj'njve ,thtn yf ct,z dct hfc[jls yf htvjyn gjchtlcndjv pfvtys xfcntq-

gjdht;ltyys[ d htpekmnfnt ltatrnjd vfnthbfkf bkb bcgjkytybz- rjnjhst ,elen dszdktys gjckt gjregrb d ufhfynbqysq gthbjl=

J,hfnbnt dybvfybt yf nj- xnj d ytrjnjhs[ cnhfyf[ vjuen bvtnm vtcnj cgtwbfkmyst ufhfynbqyst eckjdbz= Cj dctvb djghjcfvb

ghjcbv j,hfofnmcz r Dfitve ghjlfdwe- rjnjhsq zdkztncz jndtncndtyysv pf jajhvktybt ufhfynbb yf bpltkbt=

J,hfnbnt dybvfybt- xnj vs yt ytctv jndtncndtyyjcnb pf gjdht;ltybz- dspdfyyst%

¤ Yt cj,k⁄ltybtv bycnherwbb gj j,cke;bdfyb⁄=

¤ Ytdsgjkytybtv nht,etvjuj j,cke;bdfybz b jxbcnrb=

¤ Ytghfdbkmyjq htuekbhjdrjq rfh,⁄hfnjhf=

¤ Yjhvfkmysv bpyjcjv=

¤ Zdyjq gthtuheprjq bp-pf ytghthsdyjuj ghtdsitybz dth[ytq uhfybws ghjbpdjlbntkmyjcnb=

¤ Ghbvtytybtv cbks- ytghfdbkmyjq 'rcgkefnfwbtq- ytghfdbkmysv j,cke;bdfybtv bkb ytcxfcnysv ckexftv=

¤ Hf,jnjq wtgyjq gbkjq kbwfvb- yt ghjitlibvb j,extybt- bkb ytghfdbkmysv htvjynjv=

¤ Bcgjkmpjdfybtv ytcjjndtncnde⁄ob[ pfgfcys[ xfcntq bkb nfrb[- rjnjhst yt zdkz⁄ncz jhbubyfkmysvb pfgfcysvb xfcnzvb abhvs

DOLMAR- d ckexft- tckb gjdht;ltybt ,skj dspdfyj b[ bcgjkmpjdfybtv=

¤ Bcgjkmpjdfybt ytcjjndtncnde⁄otuj bkb cnfhjuj vfckf=

¤ Gjdht;ltybtv- cdzpfyysv c eckjdbzvb- djpybribvb d htpekmnfnt ljujdjhjd j, fhtylt bkb ghjrfnt=

Xbcnrf- j,cke;bdfybt b htuekbhjdrf yt zdkz⁄ncz ghtlvtnfvb ufhfynbb= Dtcm htvjyn- ghtlecvjnhtyysq ufhfynbtq- ljk;ty dsgjkyznmcz

d cthdbcys[ wtynhf[ abhvs DOLMAR=
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Änderungen vorbehalten

Specifications subject to change without notice

Changements sans préavis

Wijzigingen voorbehouden

Mejoras constructivas sin previo aviso

Variazioni di costruzione senza preavviso

Modificação reservado

∂ÈÊ˘Ï·ÛÛfiÌ·ÛÙÂ ÙÔ˘ ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ùfi˜ Ì·˜ ‰È·ÊÔÚÔÔÈ‹ÛÂˆÓ
Med forbehold av teknisk endring

Tekniska ändringar förbehålles

Pidätämme oikeuden muutoksiin

Ændringer forbeholdes

Djpvj;ys nt[ybxtcrbt bpvtytybz

DOLMAR GmbH
Postfach 70 04 20
D-22004 Hamburg
Germany
http://www.dolmar.com


